


ץ ר ה נ י י ם יהודה ר י ב  יעקב ש

ת ו י ר ו ס  ה

 ססע בעקבות החמור
 מיתולוגיה, אלגוריה, סמליות וקלישאה

V 
י ד ו ה י ם ה ע ת ה ו ד ל ו  מרכז זלמן שזר לחקר ת

 ירושלים



ב ז ב י ו י  א

ל לדבר כ ו א ם ש י ר ב ה ד מ ן יש כ י י , עד י פ ו ס ־ ן י א א ו ״ ה ר ו מ ח א " ש ו נ ה ן ש ו ו י  מכ
ר א ש י ד י י מ , ת שא ו נ ר על ה מ א ה נ ב ר ה ף ש א ם לפני... ו ה ו ב ק ס א ע ל , ש ם ה י ל  ע

ו מר עלי ו ה ל ה מ ב ר  ה
ר" ת על חמו ו ב ש ח מ ה פינו, " ט ס י ט ובאן ב '  ג

(Giovan Battista Pino, Ragionamento sovra del asino, Napoli 1551-1552, pp. 41-42) 

א העעזוז* ל מ ה ו פ י / ה ר ו מ ח א ה ה ב נ  ה
ב ולרוע" (א.8) ו ט יטשה, "מעבר ל  נ

ת בכל ד ב ת ו ו נ מ א ת, ב נות בספרו ד ובצורות שו א ל מ ל ו ה ה מ ז ם ה י י ח  בעל ה
ם ד א ן של בני ה ו י מ ת הד ת כך א י צ מ ר ש ח ים] א ן [בעל חי בכל ארץ; אי ה ו פ ו ק  ת

ה ז י ה ל י צ א ת ה ו י ל ו ח ו בעל ה  כמ

, עמ׳ 8]** " ן השטן ו ל ז בירס, "מי  [אמברו

ר החמו ת ו ו י ר ו מ ח ר ה ש א שי מ ו ן האנ י מ ל עיני ה ב מו י ה יותר להצ ב ו ה ט א ר ן מ  אי

( ״ י אס ר הפג ו מ ח "הקבלה של ה ) cabaia del cavaiio pegaseo ,גיורדנו ברונו 

ה ס ר 1 ה פ ל ה ד ס ס י ס ל גי1באן ב 1 ש ר פ ס : אי1ר מ ״ ם ״ נ 1 צ י ם ח י נ מ י י ס פ ת ל 1 י מ י נ פ 1ת ה ת האנ1שי 1 נ 1 כ ת ל ה ע  ״

ת 1 ז ם יש ח י ר 1 מ ח . ל D e h u m a n a p h y s i o g n o m i a , l ibr i I I I , 1586 , p . 8 6 ( G i o v a n Bat is ta de l la Por ta 1 5 3 5 - 1 6 1 5 ) 

ת 1 נ ד ח פ ן ל מ י ״ - ס ת י נ ר ש ב  ״



 נכתבו שבחים רבים לרוחו הצייתנית של הגמל, לנכונותו להקריב עצמו, לעדינותו ולחוכמתו,
 לכוחו לשאת רעב וצמא תקופה ארוכה ולצעוד יום אחר יום בשמש הקופחת ועל החולות

 הלוהטים של המדבר; אך במציאות נוכחתי, שבהמה זו איננה כלל סבלנית או נמנעת
 מתלונות [לעומתו] החמור הקטן, בעל האוזניים המצחיקות וללא שיער נראה לעין על עורו,

 אותו חמור המוביל את השיירה ומסתפק בשקית שיבולת־שועל ליום (אם הוא חמור בר־
 מזל) וצועד בהתמדה כל היום כולו, הוא הצריך לשמש דוגמה ומופת לאורך־רוח.

ה גונן. מ ל ם: ש ' 151, תרג מ " (1849), ע ח ל מ ם ה י ן ו ד ר י ל ה ר א ק ח ע מ ס מ נטש, " ס לי י ס נ א ר ם פ א י ל י  ו

 מה הן אפוא סגולותיו של החמור? רובן ככולן הן אותן הסגולות, המציינות אותו לטובה גם
 בשאר ארצות המזרח: הוא משמש לרכיבה ולהעברת משאות; הוא רגיש ליחס טוב כלפיו

 ומגלה הכרת תודה; הוא יציב עד מאד ואף יותר גדול, חזק ונוח לקבל מרות מאשר בן מינו
 שבאירופה; הילוכו נוח ונעים לרוכב עליו; והוא אינו נרתע מכל עבודה קשה שהיא, כל זמן

 שמכסת מזונו היומית הצנועה — תבן ושעורה — ניתנת לו בלב שלם. ובהיותו בריא בגופו
 וניזון כהלכה, אין משימה קשה שמטילים עליו שלא יוכל להוציאה אל הפועל.

. ד ארבל ו ה י מ ם: ע ' 4, תרג " (1864), עמ ל א ר ש י ־ ץ ר א ת ב ו ר ו ס מ ם ו י ג ה נ מ " , י ט ו ר א י ה פ ט מ ר  א
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 פרק 1

1 5 9 ת 5 נ ש ת מ י ל ג נ א ם ל 1 ג ר ת ר ה ע , ש ה נ פ ר זרי ד 1 ס ר ע 1 מ  ח

T h e N o b l e n e s s e o f T h e A s s e - י ר י ק נ 1 ב ל אדריאנ 1 ש ר פ ל ס  ש

ן ק ז י ה ו ו ד ב ה פרד מ י עצב להי א ל ו מ א ב ם ש מלי ת ג ו ד ו ת על א ר פ ס ת מ ח ה ערבית א י  מעשי
ך אף על פי , א ם ה י ל ס א ח י י ת ד ה י מ ת ב ש ו ט ס ה ח י דו לו על ה ם הו ה למות. ה ט נ ם, ש נ  אדו
, ם האלה י ר ב ד ע ה מ ש מ ם ל מ ו ת ש י ה ו ו א בשערי גן עדן. כשהבד כה לבו ז א י , ל  כן, כך אמרו
ת ח לו א ו לסל ח לו ו ם לשכו לי כו ם י נ י ם א ו לכף חובה: ה ת ו ה דנו א מ ם ל י ל מ ג ו ה ר י  הסב

1 ר הלך בראש. ו מ ח רחה, ה ו באו ד כשהלכ י מ ת ש כ ן ש  העלבו
ו בו א באנ ת החמור. ל ו ב ק ע ב ר ו ו מ ח ית ה י ו ע שערכנו בלו ס ר מ פו א סי ו ן ה א תן כ י ר הנ פ ס  ה
ו מעל יתר בעלי ת ו מם א א לרו גם ל ה כלפיו, ו ז ב מ ה ל ו י ס המשפ ח י י ה ר מפנ ו מ ח  להגן על ה
ר קופץ בראש", ו מ ח ם כי " ת, אף על פי שידוע ברבי ת הבי ו מ ה קר מעל יתר ב בעי ם, ו י י  הח
ת ולשכנע כי סו ו לנ נתנ ו ן בכו ת (pompous ass); גם אי י מ צ ת ע ו ב י ש ח ח מ פ נ ת א מ ו ם ה שלפעמי  ו
, ם ד א י בני ה תם בחי כחו ו ת בית, שנ ו י ם גם ח ה ב ם, ו י . יש בעלי חי רחה ן בראש האו ו אכ מ ו ק  מ
ם י ר ו מ ק ח א ר ר. ל ה של החמו ל א ופלים מ ם נ נ י י שזכו לו, א ל מ ס ד ה מ ע מ ה  ו
ו ת ו ע צ מ א ו ב א ט י ם ב ד י א ה שבנ כ ל ש ן ה ו נ ג ו כמנ ד ק פ ת , ו . הואנשו . ^ t ? 

ת" ושל שו ו ה של "האנ י ר ל ק פ ס ם שימשו א  ה
ר . ובכל זאת, יש לחמו ת ח א ת" כ ו שי ו  "האנ
ד ח ו י ד מ מ ע ן ול^^ר) מ ו ה גם לאת  (ובכלל ז
ד ח י י מ ל ה מ ס כ י ו ו מ י ת כד שי ו נ ת הא  בתרבו

ק א ר ל ת ושל רגשות, ו ו ב ש ח ן גדול של מ ו ו  מג

. ׳ 23) מ ה (ראו ע נ י ק ו י ס ר ו ס ר ה ו מ ח  ה

, ץ ו ר י ל ש ק מ ו ב ו ומזרז י לך אחר ר הו ו מ ח ת ה ג א י ה נ מ ה  ״

״ סו ר לאי ס פ א ו ב כ ש ו מ ו ו י לך לפנ ל הו מ ג ת ה ג א י ה נ מ ה  ו

ה ד) נ ש ק ג מ ר ת עירובין, פ כ ס , מ ה נ ש מ ) 

ם. י ר בעלי החי ת י ו מ ת ו  א
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 מר קולייר (Coiiier) בחיבורו 'דקמרון הפיוטי' (השיחה השלישית), מזכיר טרקטט שנדפס
 בשנת 1595, ונחתם רק בראשי התיבות א.ב.,2 שכותרתו "אצילותו של החמור: חיבור יקר

 המציאות, מלומד ומצוין". הוא בחר את הקטע היפה הזה מתוכו: 'הוא [החמור] לא דוחה
 שום משא; הוא הולך לאן שיישלח, בלי להתנגד; הוא לא מרים את רגלו על איש; הוא לא

 נושך, לא מנסה לברוח, ואינו מרושע; הוא עושה הכל ברוח טובה, ולשביעות הרצון של
 בעליו. אם מכים אותו, לא אכפת לו. וכפי שאומר משוררנו:

 "תרצה (אולי) שישתייך לאויבך,
 ולכן אתה מכה בו שוב ושוב.

 אבל, לא איכפת לו מעצמו,
ך" י ת ו ת כמה וכמה ממכ ח  על א

. " ר ו מ ח ה " , (Ch . L a m b ב (1775-1834 , מ ס ל ל ר ׳  צ
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דם" ר "בשר ו ו מ ח ת ה ו ד ו כתב על א ט נ ע ע כזה. לא מ ס מ צאו ל ם שי י נ ן אנו הראשו , אי  כמובן
ינם ם שעני י ר ו ב י פקד מח א נ ו ל מ ו ק מ 3 ו , ו תי ו נ ו ותכו פי ם, ועל או י נ ו השו י נ  (הזואולוגי), על מי
ינם י ם שענ רי בו ת — ולענייננו, בחי י ש ו נ א ת ה ו תרב ם ב י י ח ם של בעלי ה ד י ק פ ת ם ו ד מ ע  מ
ם לרוב, י מ ת כ מ ם ו י מ ג ת ם (משלי חיות), ניבים, פ י ל ש ת, מ ו 4 מעשי . ן שת בהאנ ת ו ו י ת ח ל מ ס ה  ב
ת, ת של אגדו ו פ ו ס א ע ב פי א מו ו ם; ה פתגמי ם ו י ל ש ם של מ י פ ס ו א ר גיבורם, נכללים ב ו מ ח ה  ש
beast-poetry;) ת ו י ת (bestiaria; Thiersage; bestiary) ושל שירים על ח ו י ם על ח רי ו פ  של סי
ר ו מ ח י ה ם בשבח רי בו ע חי פי ו להו לך החל אי ה השש־עשרה ו א מ ה  Tierdichtung)5 — והעיקר, מ

ך ל ה מ ם נתגלה לנו ב י נ ו ם האחר רי בו ק גדול מן החי ל ר פילוסופי". ח בראו "חמו  (laus asini) ו
ד ח ם פגש א ו י ה בשלבי ס ז ר ה פ ס ד של ה י ב ה ת ה כ י ה ש ה הברוכה: כ ר ק מ ד ה ת י ו כ ז ע ב ס מ  ה
, ת בארי ט י ס ר ב י נ ו א ה מ מ י ה ל י ד ט ו לו ב י צעיר, פרופ' פאו ק ל ט י ד א מ ו ל מ י ב א ר ק א ו ב נ ת י א  מ
ה "ג'ורדנו נ י רד יו או ו על ספרו של נוצ' נ ר, ושמע ממ א על ענייננו בחמו ח ר ו א ־ ב ג פר לו א  סי
ר האי ו ו תנ ע או י ת פ ה ה ז ר ה פ ס 6 ה . ו עתנ די ר", חיבור שנשמט מי ה של החמו י פ סו ו ל י הפ  ברונו ו
asini) "ר ן של החמו רי ל"מסתו ר ו ה לחמו י ה ד ש ב כ נ רי ה ו ד האלג מ ע מ ת עינינו בכל הנוגע ל  א
ה מ כ ו ל תנ ה או נ פ ר גם הי פ ס ס והברוק; ה נ ס ת הרנ פ ו ק ת של ת י ר ט ו ז א ה ה פי סו לו  mysteria) בפי

7 . ת המערב ר בתרבו ו מ ח י ה י מו ו על די ם שלא הכרנ י ר ק ח  מ
לים של ו י הגלג ת אחר ו ק ח ת ה ן ל ו ו ו מתכ נ ר, אי ת החמו ו ב ק ע ב ר, ו ע שלנו עם החמו ס מ  ה
ו תנ ה או ת ח נ ות. ה י ת וספרו ו י ו ת, תרב ן דתו הם בי י ד ו ד י נ ב אחר לעקו  ניב, או של פתגם, ו
8 , ם י ו ס י מ מ ו י ב ק צ צג מ י א חמור, מי ו ל ואלגוריה, שגיבורם ה מ ה כי כל פתגם, משל, ס ר ע ש ה  ה
, ם י מ ג ת פ , ה ם י מ ת כ מ ך כל ה ס ה העיקר, ש ז לם, ו ת — או מ י ו ס ת מ שי ו ה אנ נ ו תכ , ו ם י ו ס  ערך מ
נות. הרבה תכו ים ו ר שיש לו הרבה פנ א חמו ל , א י ר חד־ממד ג לא חמו ם מצי י ל מ ס ה ם ו י ל ש מ  ה
י פנים ת (הנגדות), ריבו ו י מ ו נ י ט צג אנ י ם אחר, מי י י ל בעל ח כ ותר מ ר, י ן אחרת: שהחמו  ובלשו

. רה־רבתי א מטפו ו פ א א ו ר ה ו מ ח ת. ה ושי ה האנ י ו ו ם בה רבדי  ו
י בן ל תו ה "גילוי" שלנו. כבר חיבור הי ן ז ו לדעת, שאי ה למדנ נ י רד ו של או  והנה, מספר
Adriano) ו בנקירי אנ ן והמשורר אדרי י ח ל מ , ה י קנ י נ מי ס לנזיר הדו ח ו י מ ה השש־עשרה, ה א מ  ה

La N o b i l i t a dell' A s i n o , Venetia),9 1594) " ר ו מ ח ו של ה ת ו ל י צ א " (Banchieri, 1588-1634 
פה א י ו ו לחמור: ה י מו ת די ו ע צ מ א ם ב ד א ת ל ו ס ח ו י מ ת ה דו ג ו ת מנ ו נ ו ץ של תכ ב ק ר ^ א ת  מ
א ו ו חמור; ה גע כמ א משו ו ו חמור; ה א רגיש כמ ו ו חמור; ה ער כמ א מכו ו ו חמור; ה ה כמ א ר  מ
1 0 ד. ד ועו ו חמור; ועו א בור כמ ו ו חמור; ה ם כמ כ א ח ו ו חמור; ה ס כמ א ג ו ו חמור; ה ן כמ  עדי
ה (Waidemar Deonna) כי נ ו א ר ד א מ ד ל ת ו ו נ מ א ן ה ו י ר סטו ב הי ת ה כ ל א ם ה י ר ב ד ת ה ו ב ק ע  ב
, ני ד אחר ךמו צ מ , ו ב טי מי א נשגב, נערץ ו ו ד ה ח ד א צ ץ של הנגדות: מ ב ק ל מ מ ס ר מ ו מ ח  ה
ב שלוש הנגדות: י ב ר ס ו מ ח י ה י מו אר של די ת הרפרטו ה ארגן א נ רדי לו או אי 1 ו 1 , ק י ז מ  מרושע ו
ב (שדה) ח ר מ בר ב 1 לנו נראה כי מדו 2 ם וטיפש. כ ן וצנוע, ח א תועלת) ודמוני, רב או ב (מבי י ט י  מ
ד ח ם י ת ו צ ב ק ת ה ש , ו ד משלו י ק פ ם ת ה ד מ ח ם, שלכל א י סמל ם ו י י ו מ י ותר של ד ה י ב ר  גדול ה

. ר, למטפורה־רבתי , כאמו ם ת ו  עושה א

* 

ת ו א ר י ת ס , לא ה ו תי ר ובעקבו ו מ ח ע עם ה ס מ ת ל א צ ן ל ו ם על הרעי ה ם שסיפרנו ל י ת י מ  ע
א על חמור? ק ו ו ע ד ו ם, מד י ב על בעל חי ם כבר לכתו א ה בנו — ו ז ח ת א ו ט ו רוח ש ז ם אי ת ה י מ  ת
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ס ו י ל ו ט ס ו פ ל א א כ י ה מ ר ש ע ־ ש מ ח ה ה א מ י בן ה נ ו ו ן הי ק רי הרטו ג ו ו ל ו א ו התי יכלו לומר כמ  ו
ם י נ ו ו ם המכ ם" (asinos non euro)14 — דברי רי ן לי עניין בחמו י א " Michael Apostoiius)13) 
ע י פ ם אחר המו ת כ ו מ נ י נ ז ע באו י ם גם יכלו להשמ ם רמזו. ה ה שיש לו, ה מ ק ב פ ת ס מ ם ש ד א  ל
ab equis (1536-1466) ס ו מ ס ר ס א ו י ר ד י ס ט ד ס י נ מ ו ה ד ה מ ו ל מ ל של ה דו ם הג י מ ת כ מ ף ה ס ו א  ב
ם כדי י ד ב ו כ מ ו ה נ קי סו ת עי ם א חי נ ו ו ז ז שאנ ם) — כלומר, לרמו רי ם לחמו י ס ו ס מ ) ad asinos 
ה ב ו ג ת 1 ה 5 ת. ך לזמר בלדו פ ו ה ף ה סו לו גמה, לפי מה, לדו ו נחותה, בדו ת י מ ד ת ושא ש ק בנ ו ס ע  ל
א נחות, ו ל ה ב , א ד עלתו רבה מאו ר כיצור שתו ו מ ח ח של ה ו י הרו מו ת לדי ו ד עד א עו י ת ה א ז  ה
ת עם ו ר כ י ה ־ י א ובעת מ א נ י ה ם — ו י ר ח א ו ה י י ו מ י ם מד ל ע ת מ י ש מו ת — די ו ל ע ללא מ  טיפש, ו
ן א כרה כ ז ת שהו א ן ז ה מעי ה י מ , ת ת מ א ר. ב ת החמו ו ד ו רה על א ת העשי י ת ו ר פ ס ת ה ר ו ס מ  ה
נים לגמרי, ם שו י ר ש ק ה ת מ ו א ב ת, ש מאו ג ו ת שתי ד ה בזכרוננו לפחו ת ל ע א ה י ה , ו ה חדשה נ י  א

ם. ם ותפלי י ל ט ם ב ת בדברי ו ק ס ע ת ה ל ל ש ש מ מ ש ר מ ו מ ח  שבהן ה

ה "הצרעות" י ד מ ו ק ינה ״צילו של חמור". ב ת ביותר, עני מ ס ר ו פ מ ה, אולי ה נ ה הראשו מ ג ו ד  ה
י בשם א נ ו ת ת בין א מו י ס ע נ פ ו ט ס י ר ר א א ת , מ רה תחברה בשנת 422 לפני הספי  (Vespae), שנ
ו בבית תי ת עיתו מבלה א בב דין" ו א "חו ו ה ב"שנפנטת" (כלומר, ה ל ו ח ן (Phiiocieon), ה לוקלאו  פי
. " ק המשפטי ו ב י ד ן ה" ו מ י ת אב ש לגמול א ק ב מ ן (Anticieon),16 ה ו א ל ק י ט נ , ובנו, א  המשפט)
ם א ע ש ק לבטן חמור, ומתרי ו ב א ד ו ה ש ט כ פ ש מ ת ה ל בי ת א י ב ן ה ט מ ל מ י ה ה ל ס נ ב מ א  ה
de asini umbra disceptare (peri onou "ב "על צל של חמור ר הם ק י נ י לל ב תחו ניח לו י א י  בנו ל

1 7 ר ערך. ס רה על דבר ח  scias), 191, כלומר, תג
ן עו י לטי מו א די ו לו של חמור" ה , "צי ( c ) "Phaedrus, 2 6 0 ס ו ר ד י פ " , ן ג של אפלטו אלו  בדי
ב לרע בדברי ו ן בין ט י ודע להבח ו י נ ש לשכנע בו ציבור נבער, שאי ק ב קן מ רי  מופרך, שרטו
ן שדבר רע י ו יודע להבח נ ר אי בו ס — כלומר, הצי ו א ס ו ו ה ל י ר כא ח על צילו של חמו ב ש  ה

1 8 . ב ו דבר טו נ  אי
ת הסופר והפילוסוף היווני א ה לסיפור ב"חיי עשרה נואמים" (vitae decem oratorum) מ  הניב הי
י א נ י ה מנעה מהמד נ ת העם באתו פ ס . א ס (120-46 לספירה לערך), כדלקמן  הפורה פלוטרכו
ן ("הנאומים הפיליפייים", ו קד ו נגד פיליפוס מלך מו מי ס, הידוע מנאו סתנ לל דמו אם המהו ו הנ  ו
ם צעיר ששכר ד א ל מעשה ב ה ק ל לספר ל י ת דבריו, ולכן התח  Philippicae orationes), להשמיע א
 חמור ובעליו כדי להוליכו לעיר כמ^רה (Megara). בצהרי היום, כשהשמש קפחה, חיפשו השוכר
ר טען ת זה — בעליו של החמו ה א ך כדי כך דחפו ז ר בצילו של החמור, ותו ר מסתו  והמשכי
ם י י ת צילו, ולכן יש לו זכות בלעדית על הצל. כאן ס ת החמור, אבל לא א  שהשכיר רק א
ף המעשה, ת סו ביקשו לשמוע א ם עצרו בעדו ו י א נ ו ת א ר ופנה ללכת, אך ה פו ת הסי ס א נ ת ס ו מ  ד
ר [כלומר, תי מספר על צילו של חמו ים לשמוע או כנ ם מו ת א ס כך: " נ ת ס ו מ אז אמר להם ד  ו

1 ת דברי על עניינים ברומו של עולם" — והלך לו.9  על דברים חסרי ערך], אבל לא לשמוע א

מן ס, שהפך לחמור, גיבור הרו ו קי ד לו י ות הרבה של הניב, או המשל, מע  על הפופולרי
ב ו ט א ה ו ין כי הספר ה א לצי ם ב ש הב" (Asinus aureus; ה ר הז ס "חמו ו י ל ו ס אפ ו י ק ו  של ל
ה פ ח ו ד ת ו נ ר כי כשסקר א פ ת א מ ו ה לספירה. ה י י ה השנ א מ , שנתחבר ב  בסיפורי החמורים)
ה ז ה ו ש ע מ ה ה ו הגנב; ז נ ו של אדו א ו ב ח ם מ ו ק ת מ , צילו הסגיר א ן ו להציץ בעד החלו ת ו  א
ר (או על ת על צילו של החמו בו ם קרו תי יב הנשמע לעי ס, שנולד בו הנ ו קי מר לו , או ם ו ק מ  ה
ף סו לו א הפי ו יב ה ו של חמור; de prospectu et umbra asini).20 עד אחר לפופולריות של הנ ט ב  מ
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יה י ה השנ א מ ס (Ceisus), בן ה ו ס ל י ק  הפגאנ
ם וצרי הנ ת ו סו עם הנצרו למו  לספירה, שבפו
ם על י ד ו ה י ה ם ו וצרי בה בין הנ ב כי המרי ת  כ
ב על צילו של ר ק ה יותר מ נ ח אי י ש מ ת ה ו ד  או
ה ת כ ס ז ו טרכ ה של פלו י 2 המעשי ר (ג ב).1  חמו
נה־עשרה ה השמו א מ ת ב ש ד ו ח  לפופולריות מ
ף סטו ן כרי  בעיבוד של סופר פורה אחר, מרטי
ילאנד (Wieiand ,1733-1813). ב"דין ודברים  ו
ר או ד בתי לאנ י ב ו 2 הרחי 2 ר וצילו"  על החמו

ר ה ל נ , ע , B . b e r b a c h ר ב.ברבKו , ^ ע ר ח כ 0 ר ב , מ ל ח ס ם 0 ו כוח שפרץ בין המשכיר, שדרש תשל י ו  הו
ד נ א ל י א חי ו ב , ש ג ר ב מ ם ר י ו ו ז (Riss) ב י ם על ר מ ו ק ת ה ת הצל, והשוכר, ש ר ו מ  נוסף ת

2 3 . חכת ו  הדרישה המג
ו כוונו צי , שחי י ר י ט א א שיר ס י , ה ה ת מ ד ו ק ת מ ו ח ת הרבה פ מ ס ר ו פ יה, מ י ה השנ מ ג ו ד  ה
־ י ד הו ל הי י כ ש מ ו של ה ט ע ה מ א ב רופה, ו רח אי ת במז י נ ת השמר י ד ו ה י ה ה י ס כ ו ד ו ת ר ו א  ל
א אברך צעיר, ו ן ה . אלחנ ב לוין (יהל"ל, 1925-1855), כדלהלן ה לי ד ו ה י י קל י י הרד ס  הרו
דוך טוב; תו לשי פו ת חרי כו כה בז ו ז ת בש"ס, ו ו י ו ת מצ ו מ כ ו ח ר כי כל ה ו ב ס ד ועילוי, ה ו  בור ס
ף י ום: במחל ן הי י י / מענ ר ו ת מ טפו ו ת נ ג "דרשו ג ו מ ת מ ל ה ה ק ן דרש בפני ה י ס ו ר י א ם ה ו י  ב
י נ ה מראשו י ת (יהל"ל ה ו י ב י ט ק ו ר ט ס נ ו ת ק ו ל א ש ק ב ו ס ע ם ל ו ק מ 2 כלומר, ב 4 . ר"  פרה בחמו
ק ס ת) ע ה הצארי סי ת ברו י ד ו ה י ה ה ר ב ח ן ה ו ק י ת רך ב ת על הצו רה העברי ם בשי י ר ב ד מ  ה

. ם י י ש מ מ ם ה י י ח י דבר עם ה חצ ן לו דבר ו ושא תפל, שאי ן בפלפול בנ  אלחנ
בר ם שנה. מדו ה ושלושי א מ ו לפני כ ה למסענ מ ו ע ד ס מ צא ל ה מי שי י ת ה ת העברי  בספרו
ן (1910-1823) ובספרו ה רובי מ ל ה, ד"ר ש צי ו מגלי ה ו מ ן כ י א רה מ י הפו קל י ל הרד י  במשכ
" ה צ ל ה נהו "  "רנ^^ת וזכ:^ילlים או ^ואאת ^:עור ^ן־חמו^ר" (וינה, תר"מ, 1880); ספר שכי
, ם י ק פ ו א ם וצרי ה י א נ ק ה ה ל כ ש ה בי ה י ה על או ר י ט א א ס ה, שהו 2 בספר הז 5 . ( רה  (כלומר, סאטי
ת ר א ס ו מ , ה ל" ה של העיר "כסי כ ל , "בעור בן חמור" שמו, מ ל הכסי ן ו ק ז ך ה ל מ ר על ה פ ו ס  מ
ן של בלעם, שנבראה ו ת א ע עד ה י ך בעור מג ל מ ר של ה א ו פ מ ו ה ס חו י ת לבנו. י י חנ אתו הרו ו ו  צ
ת, מי בראשי ת י ש ש וספים) ב ם נ י י ד ו מ ל ת ת ו ר ו מק ת (פ"ה מ"ו; ו ו ב ת א כ ס מ ה ב נ ש מ  לפי ה
; ם י ל ב ו ק מ ת, שלא נודעו גם לגדולי ה ת נסתרו ר כ ה כה ב א ז ו ה , ו ת ת בין השמשו ב  בערב ש
י א צ א צ ד מ ח לי א או , ו ם ה ר ב רו של א ה חמו י ו ה י ת ו ת אב ו ב א ד מ ח א א ש ל לא זו בלבד, א  ו
ח כי י ט ב ה ה ל ת ר ט מ , ש אה ו ו ד לבוא. הצ ח לעתי י ש מ ר שעליו ירכב ה ו מ ח ה ה י ה  בנו־יורשו י
ם ק דברי ללת לא ר ך לעולמי עד", כו ת ל ס ט כ ו מ לא ת ל משריש, ו י ו ה "או י ה ורש י ן הי  הב
ר פ ס ל ה ם. א רי ם של חמו ח ב ש ם שנכתבו ב רי בו ה של חי מ י ש א גם ר ל , א ת" לו י הכסי  "בשבח
ת ו ר ו ק מ ן ה ו כי הרבה מ נ א צ ו מ ט נשלם — לשמחתנ ע מ ו שלנו כ ן הגענו כשספרנ  של רובי
ם ד ו ם ק ה י ל ם שלא ידענו ע רי בו ה חי מ א גם גילה לנו כ ו ך ה ם לנו, א כרי ו מו ם בו הי כרי ז  הנ
את, לא בכל ז תם. ו הו ו לז נ ד הצלח י מ לא ת , ו ת שמם ין א ק צי ן ר  לכן. למרבה הצער, רובי
ה, שעטו נבע שפע ח הז כ ש נ ל העברי ה י כ ש מ י של ה צ ו ע החל ס מ ה ל ד ו ר ת  נוכל שלא להכי
, ם ה הם מ לי רו רג ם הדי י ד ו ה ם י י ד מ ו ל מ ם ו י ל י ם ושונים, שמשכ ם רבי שאי ו ם על נ רי בו  של חי

2 6 ת. ו רי לחמו ר ו ד ראש לחמו ב ס כ ח י ת ב ת העברי ם לנו בספרו ד ק  ש

ק 1 11 ר  פ



ה א מ ם של ה י ש י מ ח ת שנות ה י ש א ר ב ב ת ת ספרנו, כ ל י ח ת ט ב ט ו צ מ ה פינו, ה ט ס י ט  גיובאן ב
2 7 ה לחדש; ן מ י ר, יש לו עדי ת החמו ו ד ו ם שנכתבו על א י ם הרב י ר ב ד  השש־עשרה כי על אף ה
את, על בכל ז ם בנושא. ו י א ב רות ה כתבו בדו י ם י י ר פ ה ס מ דאי לא שיער לעצמו כ ו ו א ב ו  ה
ר, ו של החמו ד מ ע ו ושל מ ל ייצוגי ו ף של מכל י ק ר מ או ו תי נ א צ ה שכבר נכתב, לא מ  אף כל מ
ה השש־ א מ ק עד ה לא ר ת, ו רך הדורו י לאו ג לו תו ה, וכיצור מי , כאלגורי , כסמל י מו  כמשל, כדי

ה לחדש. כאי לו. יש עוד מ ז י ו א ראו ו ה ר ש או  עשרה — תי

2013-2012 , ן סטו בו ב ו י ב א ־ ל  ת

* 

כנת מעבר א שו י ה אמר לו ש י [נוביה] נ ק ת אפרי נ י ן ללכת למד ו ד ק ו דר מ ש אלכסנ ק י ב ש  כ
ה צ ש ע ק י רק ב ד על דעתו ו מ דר ע לם אלכסנ ה, או ת דרכו אלי א א צ מ א י  להררי חושך, ולכן ל
ם י כ ל ה מ ם ה י בי ם לו י ר ו מ ח לך ח ו לו: ק ״אמר ף — ו ס כ נ י להגיע ליעד ה ת כד ה עליו לעשו  מ
ד ״ (תמי ך מ ו ק מ ן ותגיע ל ז בה ו ח ך א ת כ י ל ה ב ה ו ד ז ם בצ ר ש ק ם ו י ל ב ח לך גלילי ח ק  בחושך, ו
ו לנו "מעבר להררי חושך״, כלומר, ת שהי ו מ ו ק מ ו הגענו ל , גם אנחנ ת מ א 2 ב 8 .  לב ע״א)
ת ו ר פ ד ס צ מם. ב ו י א ידענו על ק לו ל ם לכן אפי ד ו ק ם, ש רי בו ודעות של חי א נ ת ל  לארצו
ת ו י נ נים בהפ ם שו י מ ו ח ת ם ב ת ו א י ק ת ב ם א י ת י מ ע ם ו י ד י ד ו י תנ ו אי ק ל ה ח ל י ע ו מ ר ה ק ח מ  ה
ם א יעלבו א , ל ה מ ו ד מ , כ ד בדרך; הם לא למעו ת (ולטעות) ו ו  ובהערות, שעזרו לנו לא לתע
ר ק ס ו א ה ה ת ד״ר פי חד נציין א ו י במ ה לכולם, ו נ ו נתו נ דת ים״. תו ם לובי רי ם ל״חמו ת ו ה א מ ד  נ
, ד״ר אסר באסל , פרופ׳ נ ת) ת הקלסי ו ר פ ס ה ם מ י ט ו ט י צ ה ה ד ש ס״ ב ו קא נ י ל תה לנו ״  (שהי
י הנדלר, פרופ' ישראל יובל, פרופ׳ פ , ד״ר ס ה בן־תור, ד״ר נטלי גולדברג, ד״ר רן הכהן  דפנ
ב רינון א ו ־צור, פרופ' י דד ליפשיץ, ד״ר רונית מרוז, פרופ' נדין קופרטי ד כ״ץ, פרופ' עו י ו ו י  ד
י ו עיד, ניר אורלב, לברק בלום, אב א אב נ ו ה גם לד״ר מ ד ו י ת ר י ו אס  ופרופ' שלום רצבי; אנ
ל (Jean Hadas-Lebel), יובל לב ׳אן הדס־ אל הלפרין, ד״ר ז ו , עמנ קמן דב די נ  גת־רימון, פרופ' עמי
כל , מי ן סו נ מו ה סי מ ל ר נדב, פרופ' ש מ , ת י כאל ובל ליבליך, עוז מי , י ר כהן־רז , ד״ר מו  חרובי
ן (Lojkine; פריז) ן לושקי פ ט ס נור (James Trainor; ניו יורק) ו י מס טרי י י ' ט, ג  ספיר, אבנר שבי
ת ו א ל ת ד ב ם לעמו י ח י ל צ ו מ נ י א הי ל גינת ל ט י ב א א ו י ב ל לה. בלי עירית ה עי רתם המו  על עז
ה למרכז ד ו ת. ת ו נ ר התמו תו לות באי עי בי ת ו ו ר י ס מ ל ב פ י ) ט ן ץ (בוסטו י ב ו ק ס ו  הדרך; גולן מ
ת א לבי י ב מ , ל אל תי קו כ״ל צבי י ר לאור, למנ פ ס ת ה א צ ו ת ה בל על עצמו א י  זלמן שזר שק
ה. ולבסוף, ו הנאמנ ת כ א ל ו ועל מ מת ל חובב, ולישראל חזני, עורך הספר, על תרו א ק ז ח ס י ו פ ד  ה
ו נ ו וטעי נ ו או תעי ם מעדנ א ע (והמשא). ו ס מ ת ה ו א תנ ה אי ק ל ח צלאל ש קרד־ ו ל פ ט ו ל נ דת  תו

א עלינו. י לה ה ת כו ו י ר ח א  פה ושם, ה

ה אור — א ר ר י פ ס י ה ת ים מ ך שנ ש מ ל ב , נהג לשאו י ת ם אמי י ר ו מ ב ח ה ו ן הירש ז״ל, א  יכי
הו עכשיו.  הנ

 * במקרים אחדים אין ציון מפורט של המקורות, שכן נעזרנו בנמר^שוזת, או במידע שנמסר לנו בעל פה.
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 פרק 2

ג ו ג ד פ ל ה ו ש ר פ ך ס ו ת di eu). מ le u n d d e r esel) ״ ף ו ש נ י ה ר ו ו מ ח ה  ״

, ( J o a c h i m He in r i ch C a m p e , 1 7 4 6 - 1 8 1 8 ה ( פ מ ך ק רי נ י ם הי ואכי  ׳

A b e z e - U n d L e s e b u c h , 1 8 0 4 

ת זו ו דמנ בהז ו ם: ״ ם הבאי ת הדברי ן א נה בעטו השנו י ינריך הי ב הי ת ו ״ כ  ב״ספר לה־גראן
ינה, ף הי י ס 2 בעבר, הו 9 ה לפני״. ל ג ת ם (Zitatenfeid) נרחב מ י ט ו ט י ה שדה צ ז י ם, א רי  של החמו
ם י ר ו חמ ך ה ר לפילוסופיה״, א קטו ו ד ו ״ ה ל״יועץ חצר״ (Hofrat), א מ ו ה שם כבוד, ד י ר ה  החמו
ם הנרחב״ י ט ו ט י צ ה ה ך ״שד ו ת . מ ם ה י א צ א לו שמעו על צ ם אי ר ב ק ם ב י כ פ ה ת ו מ ה הי ל א  ה
ה מ ו ת. ברוח ד ת הטיפשו ת שלו — א ח ה א נ ו ק תכ כיר ר נה מז י ר, הי ת החמו ו נ ס לתכו ח י י ת מ  ה

ל כסי ר ו ב רובין, כי חמו ת נה כ י  לזו של הי

 נשתוו בדעת הקהל... עד שכמעט היו לשמות נרדפים בלשון כל עם ועם... ועל כן העמיסו
 המתלוצצים היתוליהם בשוטים על גב החמור... וחכמים רבים וכן שלמים וחברו על החמור

 ספרים מדיניים פילוסופים והגיוניים בדרך הלצה מלאים מוסר ולקח טוב.

ת ל י ה ת ר״ (Onoiatrie) ועל ״ ד החמו א על ״כבו ר ק ם ש רי ו ב י ת הח א ר ש ה ף רובין, ב י ס ו  ועוד ה
. . ני האבות. ב בעי ו ה ה א י ם, ה י ר בעיני הבנ ו מ ח וא ה ם שנ א ״ ״ (Encomium asini), ש ר  החמו
ם רי ו ״חמו ; ובעבר הי ר״ מר על החמו ן חו י ם נדרשו כמ תי ו ר ו חמ ר־ ת חמו ם דרשו י ל  ותלי ת
ם, י הנ כו ם ו י כ ל ו מ ם הי י ר ו מ אר חמור; ח ם זכו לתו י נ ו מ ד ק לי ה ה מגדו ב ר , ה ם י ד י ס ח ם ו י ש ו ד  ק
ה א צ ה י ר ו גם ת . ו . ם, גיבורי מלחמה. שי ת, קדו ת ועושי נפלאו ו ר ת ס ת, צופי נ דו י עתי ז  חו

3 0 . ״ ם ה  מ
ב ת ק כ רלסקה) שלו, לא ר ה (או בבו די ו בנקירי, שבפרו אנ ן אדרי ה ולרובי נ י י ם לה ד  ק
ו נושך; נ אי עט ו ו ו ב נ ר אי ב שהחמו ת ם כ ו א י מ ר מי ה חמו א ר (ונראה שלא ר ו מ ח י ה  בשבח
ע ם יום, או שעה, בלי לשמו ף גם ש״לא עוברי י ס ו א ה ל ם לחיבור הזה), א י מ ע ה פ מ  נחזור כ
ם, י י טו כה של בי ה ארו מ י ש ף ר י ס ו ה ה י א ר כ ם לחמור״; ו ד ת בין בני א ו א ו ו ש ם ה י מ ע ף פ ו ן ס י  א
ת בני ו נ ו ן של תכ ו ו י י והג בו ת הרי ם א י פ ק ש מ , ה ר נזכר בהם ת לשון שחמו ו ע ב ט מ ם ו בי י  נ

3 1 . ת שי ו ה האנ י ו ו ה ם ושל ה ד א  ה
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ו הרבה יותר ם הי ה ם, ו רי ם של חמו י ס ו פ י ׳ הרחב כולל הרבה ט ׳ ם י ט טו י , ״שדה הצ  ואכן
ה מ ת ל ו ה ת ה שלא ל י ה ה ש ק א נרחב כל כך עד ש ו ם. ה לי תו ה ולדברי הי ר י ט א ס י ל ע צ מ א  מ
ם א ה ש מ ו 3 ד 2 . ן ו א פרי הדמי ו נם ובינו ה ם שהקשר בי ר ש^ייחסו לו גם מעשי א החמו ק ו ו כה ד  ז
ד לא ב ן כ ע ט ת מ א ש ן נידון ל י י מ ו ר המד ם, החמו ת כבדי ו א ש ת מ א ש ם נידון ל ד ר בשר ו  החמו
״ ם י ט ו ט י צ ד אחר. ״שדה ה צ ה מ רי ו ה ואלג ק י ל ו ב מ י , ושל ס ד אחד צ ת מ ו מ ו ד ת ק ת של דעו ו ח  פ
ת העם ת היפה, בספרו ע — מופיע בספרו ס מ ו ב נ מ ד ק ת ה ח ככל ש מ צ ה — שהלך ו ז  הרחב ה
ים, פי לוסו פי ם ו י י ג ו ל ים תאו נ ו ם (proverbs & fables), בדי י  (folktales), במדרשי אגדה, במשל
ת י ת ו ר פ ס גה ה ם נכבד בו יש לסו ו ק 3 מ 3 . ן מספר ם לאי בי י נ ם ו י מ ת כ ם, מ ד יותר בפתגמי  ועו
ם ת ר ט מ ם ש י י ג ו ל ו י ם אט י ר ו פ י ס ותר מ ה י ב ר , שיש בה ה ם״ י רי בעלי חי פו ה ״סי נ ו כ מ  ה
ם, י י ר סאטי ם ו י י ל תו ם הי רי פו ם סי א ה ל 3 א 4 , ם י למם של בעלי החי ת שונות בעו פעו ר תו  להסבי
י נ ה הופיעו בעולם הנוצרי הלטי ל ם א רי פו . סי ם ד א י בני ה ת שונות בחי פעו ם בתו י נ נ ו  המתב
לא ת שונות ו ו י ת חברת ו צ ו ב 3 ונפוצו בקרב ק 5 , ם שי ו פורי קד ם של סי ד ים, גם בצ י נ מי הבי  בי
ת א ז ת ה ה בספרו א י ר . ק ת״ ת עממי ותם ״ספרו ה לכנ י ה לא נכון י ת נמוכות, ו  רק בקרב שכבו
ה צ ו ח ״ ״ ו י ברסל י נ ו א י ה״ פ ו א א ה ט ב ת ם מ י ל ש מ ה ם ו י מ ג ת פ ת ה ו ר פ ס ב ד ש ת שבעו ד מ ל  מ
ו נ ״ יותר. בד בבד, מצא י מ ו ק מ פי ״ ת יש לו או ו ד באג ת ו ו רי חי פו ר, בסי ת״ של החמו ו י  התרבו
ים נ ם השו י י ת ו התרב ם ו י י ת ר ב ח ם ה י ר ש ק ה ת השונות, ועל אף ה ו י ת ו ת הספר ו ג ו  כי כל הס
ניהן קרי בי ל העי ד ב ה ה נות, ו ן תכו ת ו ר א ת בדרך כלל לחמו ו ס ח י י ם נוצרו, מ רי ו פ ם הסי ה ב  ש
ה ובסיפורי ד ג א גיה, ב לו ר ב״עולם הריאלי״, בעוד במיתו מצא החמו ם נ י ל ש מ ת ה א שבספרו ו  ה
ת . בספרו ה והעל־טבעי י ס ט נ פ לם ה ק מעו ל ם ח א לפעמי ו 3 ה 6 ם (פולקלור), ע ת ה בספרו ות, ו  חי
ם, מן הי ת הגבו ו ד מ ע מ ת של כל ה י ר י ט א רת ס קו ש הרבה לבי מ ש ר מ ם ובפולקלור החמו ע  ה
ר מוש בחמו את, השי מת ז , לעו ומי י ום־ ח הי ״; בשי ם ״עממי י י ם שנחשב לבעל ח ו ש ם מ ת ס  ה
, או ו ״אחר״ ת ו ע צ מ א ל ב ת ולהשפי ו ק, בעיקר כדי לבז אף שחו רי נפוץ, ו י רטו ע צ מ א א ו  ה

ת. רו קטו קרי ות ו ר כרז ־ספו ן ע גם באי ר מופי ם. החמו י ג ל הסו כ , מ ם״  ״אחרי

ר ו החמ ל ישיר ו ו ל ס ע מ ס מ ן ל ן שאי ו ו י , מכ ת״ טטו ת ב״שו מ א בר ב ו (אולי מדו נ ך מסע ל ה מ  ב
ן כל דו י ם הנ י ט ו ט י צ ה ה ת דרך״) התברר לנו כי שד ו צ י פ ק ר פלאי שעושה ״ ה לחמו מ ו  שלנו ד
ו , ולפיכך לא באנ ו ק ממנ ל ח ק ל א ר ל ל כולו, א ו להגיע א נ די  כך נרחב ועשיר, שלא יעלה בי
צג י אר מי ת לארגן רפרטו סו א לנ ל ר, א ב החמו י ט ו ר ושל מ ו מ ח ת ה ו מ ה של ד י ג ו ל תו ע אנ  להצי
ות. ת עיקרי מו נ ה ו מ ת שונות לפי כ ו פ ו ק ת מ ים ו נ ם שו י ג ו ס ת מ ו ר ו ק מ ר ב ו מ ח פעת ה  של הו
ת, ו הד , של הי י ס ל ק לם ה ו ת של הע ו י ו ן התרב ק מ ל ם ח ה ״ ש ם י ט ו ט י צ ת ה ו ו ב״שד נ ק פ ת ס  ה
״ של ה ד ש ה ל ״ ף א ט ח ץ ב ר להצי ש א ו יותר מ נ ת י א 3 שכן נבצר מ 7 , ת י ת המערב צרו  ושל הנ

ו שנזכרו. ל א לי אף יותר, מ או ת, ו א פחו ן ל ו א עשיר ומגו ו ה , ש ת י מ ל ס ו מ ת ה ו ב ר ת  ה
, ו י י ר ושל דימו ו מ ח לה של ייצוגי ה ו ד ה הג צ ו פ ת ד על ה מ ל ״ מ ם י ט ו ט י צ ה ה ד ש ״ ע ב ס  מ
ק ו ס ע ל ן הדרך ו ת מ ו ט ס ה ל ת פ מ נות ו ת שו ו פ ו ק ת ״ מ ם י ט ו ט י צ ן ״ ם בי רי שו צרת קי ו ה הי צ ו פ  ת
, או שנדדו ועברו י ן עצמא פ נות באו ת שו ו י ו עו בתרב פי ה הו ל א ״ ה ם י ט ו ט י צ ״ ם ה ה א ל א ש  ב
ם י ב י ט ו דה של מ די 3 נ 8 . ת לאחרת ח ת א י ת ו ר פ ה ס ג ו ס מ רה ליצירה, ו י צ י ת לתרבות, מ ו ב ר ת  מ
ם ה י מ ו ג ר , ת ם ה י ס ו פ ם שלהם, ד י ח ס ו פי נ לו ת, גלגוליהם, חי ת לתרבו ו ב ר ת ם מ י י ו מ י  ושל ד
א ל ת, א ה של התרבו י ר ו ט ס י ה ר ה ק ח ו ב ת ו מ ן כ י א ק מ ת ר מ ב ו ם נושא חשו הם ה י ד בו עי  ו
ה ב ר ״, שיש ה יברסלי נ ר או א ״חמו ו ר שלנו ה ו מ ח ק בו. ה ו ס ע ל ת ו ו ת פ ת ה ו ל נתנ ו ן בכו  שאי
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ו י י מו , לדי ו ת ף לתדמי ת ו ש מ מן ה ה ו מ ו ד ן ה  מ
ות נ ת ושו ו ק ו ח ת ר ו י ו ל בתרב מ ס ו כ למעמד  ו
א דאי ל ו בו , ו ד י את, לא תמ בכל ז  זו מזו. ו
ה א צ ו ם ת ף ה ת ו ש מ ה ן ו ו י מ ד , ה ח ר כ ה  ב
ד ח י א נ ר ראשו ו ק מ ם מ י ב י ט ו דת מ די  של נ
וצא י על־ ם פו ה כי ה מ ו . ד  (Urqueiie) כלשהו
ת כחו ו ם בנ ו י ם־ ו י הי ר נוכח בחי ת החמו ו י ה  מ
ו של מ ל ו ע ה ב מ ו , ד ה ו ו ה , ו ה י ה ה י פ ו א  ש
ת שונות ובחבלי עולם שונים, ו פ ו ק ת ם ב ד א  ה
ת ו י נ דו תב לי ה הו מ ו ד ה ה י פ ו א ת זו ו כחו ו נ  ו

ר ו לחמו חס ו ת שי ו נ ו כ ת ן ה ט מ ע ה של לא מ ע פ ו ה ת כלפיו. ה ו ס ח י י ת ס ושל ה ח ת של י ו מ ו  ד
ן פירושה י גמה, א , לדו ם ו ד ק ב ה ו ר ק ח ה ר ז מ ת של ה ו י ו י שקיבל, כבר בתרב ל מ ס ד ה מ ע מ ה  ו
ו ן הי ה , או להפך, וששתי ה י מ ט ו פ ו ס ת מ ו י ו ה של תרב א ר ש ה ר ה ו ה מק ת י ית ה נ ם הפרעו  שמצרי
ב אחר ת יותר אפשר לעקו ו ר ח ו א ת מ ו פ ו ק ת את, ב מת ז 3 לעו 9 . ה מ ו ד ק ה ליוון ה א ר ש ר ה ו ק  מ
ו ת ט י ל פן ק ת או ת לספרות, לשחזר א ו ר פ ס מ ת ו ת לתרבו ו ב ר ת ב מ י ט ו בי המעבר של מ  נתי

ם שחלו בו. י י ו נ ת השי א , ו  בהן
? ובכן, נכון כי לא ן י ר מדומי ד חמו י מ א ת ו ו ה ו הלכנ י ת ו בעקב ר שבחברתו ו ו מ ח ם ה א  ה
ת — כלומר, הן ו נ י י מ ו ת מד ו נ ו ם הן תכ י י ת לבעלי ח ו ס ח ו י מ ת ה ו ע פ ו ת ה ת ו ו נ ו כ ת ן ה ט מ ע  מ
לם ככל ה שלו — או ש נ א ת ה ו ע צ מ א ן ב ת ו ש א י ח מ ה ן לחמור, ו ת ו ס א ח י ם י ד א ה ת ש ו נ ו  תכ
א ל קר א עי ת כלל ו ו נ י י מ ו ן מד נ ת לו אי ו ס ח ו י מ ת ה ו נ ו כ ת ן ה  שהדבר נוגע לחמור, הרבה מ
ן הן ה ק מ ל דאי ח ו , אף על פי שו ם איתו ד א ת של ה ו ס נ ת ה ה ועל ה ב ו ר ת ק כרו ת על הי ו ס ס ו ב  מ
ותר של ם בי צי פו ם הנ י י ו מ י ד ס אליו. ה ח י ת ה ק א י ד צ ה לי ל , שנועדה או ה מ ו ד ה ק ע צר של ד  תו
ת ד ו מ ל , ו פשה ת, טי י ה עקשנ מ ה ם של ב ת ה ו י ת ו ר פ ס ת ה ו ג ו ס בכל ה ת ו ו ר ו ס מ ר בכל ה ו מ ח  ה
ת ו לה לעבד. עבד א משו י ה , ו ם ד א ר״ של בני ה על השחו ת "הפו ו י ה לה ת ו עד א י  סבל, שגורלה י
רא, ן בן סי ם שמעו כ ח : ה ן ו ה פרי הדמי נ י חסו לו, א ו ת שי ו ר ח ת א ו נ ו מת הרבה תכ ר, לעו  החמו
מר "נמלזנפןוא ושויט ונמ^שא ללוזמור/ ^נמרז־^ת נמל!אנ:ה ל!גל[1:ד]" (לג ס או ה״ נ ה לפ י י ה השנ א מ  בן ה
ב בפרולוג ת ס (Phaedrus) כ דרו מי פי 4 הרו 1 " ם י י פ ו ס י א ״ ם (logopoios) ה י ל ש מ מושל ה 4 ו 0 ,  כה)
ם ת ר ו ק י ת ב ת א ו ו ס ה ם כדרך ל י ב משל ם בחרו לכתו י , כי עבד ו ף משלי ס ו שי של א  לספר השלי
ת ו ת עבד ם א י א ו ם, ר ם שלו, ושל אחרי י ל ש מ ם רוב ה ל ו ם (פרולוג 37-33). א ה י א כ ד  על מ
asinus compiuitur :של יצור שפל ונחות " י ב הטבע צ מ " , כ ם ה י ל א ם מ י נ ב ו כמו ת סבל א ר ו ו מ ח  ה
ה כל כך, ב ם יש עור ע רי ס מפרש: לחמו ו מ ס ר א ל בגשם") — ו ב ו א ס  (onos huetai) ("חמור ל

4 2 ם לב לגשם. י מ ם ש נ י א ל על גבם ו ק מ ת ה ו כ ת מ ם א י ש ם ח נ י ם א ה  ש

ם אחר י י יותר מכל בעל ח ת עול, ו ח ם ת קי אנ נ ם ו י ל ב ו ס ם ה ד ה למשל לבני א י ר ה  החמו
ד מ ו ל מ אר הנזיר ה 4 — כך תי 3 ת י ש ו נ א ם בחברה ה י שפל המו ם ו י כ מו ת הנ ו ד מ ע מ ת ה א ייצג א ו  ה
ה עשר ע ש ת גלי (Barhtoiomeus Angiicus, c. 1203-1272) בספר ה או האנ למי י ברתו סקנ צי  הפרנ
De proprietatibus r ("על טבע [תכונות] e r u m י 1240 , ד פ ו קל צי De a) של חיבורו האנ n i m a l i t u s ) 
ה ה מלנכולית, העמל י ח ר כ ת החמו ה שפות, א מ כ ת ותורגם ל ת רבו רו דפס במהדו  הדברים"), שנ
ט חיבורים בשבחי החמור. ע ה הופיעו לא מ י הרווח הז מו 4 אך כנגד הדי 4  בפרך, מוכה, ומושפלת.
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